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ПОДДЕРЖИВАЮЩЕЕ ПОДРАЗДЕЛЕНИЕ ПО КОНВЕНЦИИ 
О БИОЛОГИЧЕСКОМ И ТОКСИННОМ ОРУЖИИ 

 
Представлено Норвегией 

 
1. Конвенция о биологическом и токсинном оружии (КБТО) установила глобальную 
норму.  Хотя имеется широкий консенсус относительно необходимости в дальнейшей 
консолидации этого важного договора, высказываются разные мнения о путях 
продвижения вперед. 
 
2. Обзорная Конференция рассмотрит предложения об укреплении национального 
осуществления, универсализации, помощи, мерах укрепления доверия и превентивных 
мерах и процессе в перспективе следующей обзорной Конференции, которые могли бы 
принять форму согласованной программы работы. 
 
3. Программа работы на следующие пять лет потребовала бы поддержки со стороны 
секретариата.  До сих пор эту функцию выполняет Департамент по вопросам разоружения 
(ДВР) ООН.  Хотя деятельность ДВР вызывает широкое удовлетворение, существуют 
ограничения в плане тех ресурсов, какие он может выделить на обслуживание сообщества 
КБТО. 
 
4. И КБТО, и Конвенция по химическому оружию (КХО) запрещают применение 
оружия массового уничтожения.  Однако характер функционирования этих двух 
конвенций весьма различен.  КХО располагает всеобъемлющей программой работы и 
структурой поддержки осуществления, такой, как ее собственная организация с крупным 
секретариатом.  По сравнению с ней КБТО страдает серьезным институциональным 
дефицитом. 
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5. Учреждение организации по КБТО - это не тема для дискуссии, да создание 
крупного секретариата по КБТО и не снискало бы себе консенсуса.  И надо найти 
механизм, который мог бы поддерживать государства-участники в выполнении ими своих 
обязательств по КБТО, но не был бы сопряжен с дополнительными финансовыми 
обязательствами. 
 
6. Эти озабоченности были улажены в других договорах по контролю над 
вооружениями.  Например, в рамках Договора о запрещении мин было создано небольшое 
подразделение имплементационной поддержки, которое уже доказало свою полезность. 
 
 Поддерживающее подразделение по КБТО могло бы выполнять следующие задачи: 
 
 i) отвечать за подготовку межправительственных совещаний; 

 
 ii) получать доклады государств-участников о мерах укрепления доверия.  

Поощрять государства-участники к представлению таких докладов и 
напоминать им о необходимости их представления на ежегодной основе и 
при необходимости оказывать им помощь.  Распространять меры 
укрепления доверия (МД) среди других государств; 

 
 iii) составлять ежегодный доклад о МД для государств-участников; 
 
 iv) выполнять функции посреднического механизма в отношении технического 

сотрудничества по законодательству, биозащищенности и биобезопасности, 
не дублируя другие соответствующие учреждения.  Это подразделение 
могло бы также облегчать техническое сотрудничество между 
государствами-участниками по их просьбе, например в отношении 
разработки проектных предложений; 

 
 v) проводить систематическую работу в отношении полной универсализации 

КБТО; 
 
 vi) поддерживать регулярные контакты с такими ключевыми учреждениями, 

как Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ), Всемирная организация 
по охране здоровья животных (МЭБ) и Продовольственная и 
сельскохозяйственная организация (ФАО); 
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 vii) оказывать поддержку Генеральному секретарю ООН в случае 

подозрительной вспышки заболевания путем обновления механизма 
Генерального секретаря в плане реагирования; 

 
 viii) облегчать консультации между государствами-участниками в тех случаях, 

когда производится обращение к статье V. 
 

8. Такое подразделение поддержки могло бы дислоцироваться в рамках ДВР ООН, но 
не финансироваться из регулярного бюджета ООН.  Финансирование такого 
подразделения следует изучить на обзорной Конференции. 
 
9. Состав подразделения должен быть таким, чтобы обеспечивать высокий уровень 
компетентности и носить сбалансированный характер с точки зрения географического и 
гендерного разнообразия.  В то же время подразделение должно быть малочисленным и 
затратоэффективным. 
 

_____ 


